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À UN DÉJEUNER EN L’HONNEUR DU PREMIER MINISTRE  
DE LA RÉPUBLIQUE DE MACÉDOINE 

Le jeudi 27 août 2009 
 

Votre Excellence le Premier ministre GRUEVSKI, 
Monsieur le Ministre MILOSOSKI, 
Monsieur le Président MILLIKEN 
Madame la Ministre LEBRETON 
Madame DIMOVSKA, 
Monsieur l’ambassadeur MORRISON 
Distingués invités,   
 
Добар ден!/dóbar den/ – Bon après-midi 
 

  Je voudrais lever mon verre à nos invités macédoniens et les remercier d’avoir fait 

ce long voyage pour venir nous rencontrer.   

 

  Monsieur le Premier ministre Gruevski, c’est un grand honneur pour moi que de 

vous rencontrer.  Votre longue expérience de la vie publique macédonienne vous permettra de 

nous mettre au fait de l’évolution de la situation dans votre pays.  Pendant votre séjour, nous 

aurons la chance de discuter de nombreux domaines d’intérêt commun.   

 

Les liens qui unissent la République macédonienne et le Canada sont renforcés en 

grande partie par la présence d’une importante communauté macédonienne au Canada.  Ses 

premiers membres sont arrivés au début du siècle dernier et se sont établis dans la région de 

Toronto.  Depuis, la communauté n’a cessé de croître.  Lors de notre dernier recensement, en 

2006, plus de 37 000 Canadiens ont revendiqué des origines macédoniennes, mais selon d’autres 

estimations, la communauté compterait plus de 100 000 membres. 

 

Parmi les premiers immigrants macédoniens, beaucoup ont trouvé du travail dans 

des usines.  Une fois établis, toutefois, ils ont commencé à ouvrir diverses entreprises, comme 

des restaurants et des épiceries.  De nos jours, beaucoup de leurs enfants et petits-enfants sont 



des professionnels.  Les Macédoniens font maintenant partie intégrante de la vie canadienne, 

mais ils ont malgré tout gardé leur culture vivante grâce à leurs associations, à leurs églises, à 

leurs journaux et à leurs émissions de radio. 

 

Le Canada et la République macédonienne ont instauré des relations 

diplomatiques en 1996 et ont toujours eu des relations harmonieuses depuis.  Les parlementaires 

macédoniens et canadiens ont l’occasion de travailler ensemble dans le cadre de l’Union 

interparlementaire, de l’Assemblée parlementaire de l’OTAN et de l’Assemblée parlementaire de 

la Francophonie.  Les échanges parlementaires tel que celui du président Milliken avec votre 

pays l’année dernière sont aussi des occasions de rapprochement.  En en apprenant plus sur nos 

pays respectifs, nous serons plus en mesure de prendre des décisions judicieuses dans les 

dossiers présentant un intérêt commun. 

 

Nos deux pays coopèrent aussi dans le cadre de l’Organisation internationale de la 

Francophonie.  Et en tant que représentants d’un membre fondateur de l’OTAN, nous sommes 

heureux de votre participation au programme Partenariat pour la paix et au Plan d’action pour 

l’adhésion de l’OTAN. 

 

Je tiens à souligner que le Canada appuie toujours fermement l’adhésion de la 

Macédoine à l’OTAN.  La gestion de la situation internationale n’est pas chose aisée, mais nous, 

Canadiens, restons convaincus que l’adhésion de la Macédoine à l’OTAN non seulement 

renforcerait celle-ci, mais encore qu’elle accroîtrait la stabilité régionale. Pour les Canadiens, la 

Macédoine constitue un partenaire logique – un partenaire que nous voulons voir rapidement à la 

table de l’Alliance et avec lequel nous nous attendons à réaliser une foule de grandes choses dans 

l’avenir. 

 

Les Canadiens souhaitent voir nos pays resserrer encore davantage leurs liens au 

cours des années à venir.  Grâce à des rapports suivis et à une coopération accrue, il ne fait aucun 

doute que nous développerons d’autres intérêts communs et une appréciation mutuelle toujours 

plus grande de nos caractéristiques particulières. 

 



En terminant, Monsieur le Premier ministre, je tiens à vous dire que nous sommes 

enchantés de votre visite et que nous nous réjouissons d’avoir l’occasion de tenir ces nombreuses 

discussions.  Au nom de mes collègues, je vous souhaite chaleureusement la bienvenue et un 

séjour agréable. 

 

Благодарам!/blagódaram!/ – (Merci!)  Na  zdravje! (À votre santé)! 


